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Hypothesis one: 
(Most of the translation students face difficulties in rendering English idioms 
into Arabic). 
Question One. Translate theseidioms into Arabic. 
1. She cried crocodile tears. 

............................................................................................................................

............................................................................................................................ 

2. It costs me an arm and a leg. 

............................................................................................................................
............................................................................................................................  

3Let the cat out of the bag. 

............................................................................................................................
............................................................................................................................  

4.He is under the weather. 

............................................................................................................................
............................................................................................................................  



5.It rain cats and dogs. 

............................................................................................................................
............................................................................................................................  

Hypothesis two: 

(Students of translation face difficulties in translating idioms into English). 

:  ترجمالتعابیر الإصطلاحیة الآتیھ الى اللغة الإنجلیزیة:السؤال الثاني  

ریحا فقد لاقیت اعصاراان كنت .1  

............................................................................................................................
........................................................................................................................... 

 2.حبل الكذب قصیر

............................................................................................................................
............................................................................................................. ............. 

.إلتقیتھا فى نھایة الطاف3  

............................................................................................................................
.............................................................................................................. .............. 

 4.إرتفاع جنوني لأسعار السكر

............................................................................................................................
............................................................................................................... ............. 

انھ یحكم بید من حدید.5  

............................................................................................................................
.............................................................................................................. .............. 

 

 

 



Hypothesis three: 

(Most of the translation students are not able to translate technical terms in 
journalistic texts into English and vise versa).   
Question Three:  

(a)Translate the English text to Arabic text.Focusing on the underlined terms. 

Vice president meets SLM Chairman 

Abuja,April12(SUNA),Vice  President met at his residence in Abuja  on 
Monday  Chairman of Sudan Liberation Movement (SLM).Sudan 
ambassador to Abuja  said in statement to (SUNA) that the meeting came in 
continuation to the meeting held earlier  between Vice President and the SLM  
Chairman  in Tripoli. The ambassador added that the vice president heard the 
vision of the Sudan Liberation Movement towards Darfur issue and ways to 
reach a comprehensive peace agreement. 

............................................................................................................................
............................................................................................................................

............................................................................................................................
............................................................................................................................

............................................................................................................................

............................................................................................................................

............................................................................................................................

..........................................................................................................................

............................................................................................................................

............................................................................................................................

............................................................................................................................
............................................................................................................................

............................................................................................................................
............................................................................................................................

............................................................................................................................

........................................................................................................................... 



 (b) ترجم ھذا النصإلي إلإنجلیزیة مع التركیز علىالكلمات التي تحتھا خط:

س :ضرورة وقف إطـلاق الـنارنائب الرئی  

 إلتقاط: الرأى العام

دعا نائب رئیس الجمھوریة إلي تضـافر الجھـودلإحترام وقـف إطلاق  الـنار فى دارفـور،وقد قــال 
فىلقــاء بثـتھ الجزیرة امس إنھ بدون وقف إطــلاق النار والإلتزام بھ لایمـــكن ضمان الإستقـرار 

والوصـول الى حـــل الأزمـة.مشــیرالجھود الحكومة وعملھا  فىأربعـة محـاور شمـــلـت 
الحـلالسیــاســیوترتیــــبات وقــفأطـــلاق الـنــــاروتحــقیـق التعـایش  الســلمـىبجــانـب التنمــــیة 

وتحســـینفرص الحــیاة للمواطنیـن،ھـذا وقـد أكــد بأن الحكـــومـة وبشھـادة الإتحـــاد 
الأفـریقىوالمراقــبیـن تعــمــل على الوصول  لحــل عاجللدفـعالمفاوضـاتورأب الصدع.وأضـاف بـأن 

 الحكـومة تعمـل علىإطــفاء النـار  بینـــما الطرف الآخریشعلھا ویصب علیھا الزیت.

............................................................................................................................
............................................................................................................................
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............................................................................................................................
......................................................................................... ...................................

............................................................................................................................

............................................................................................................................

............................................................................................................................

............................................................................................................................

............................................................................................................................

............................................................................................................................

............................................................................................................................
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............................................................................................................................
............................................................................................................................

............................................................................................................................
............................................................................................................................

............................................................................................................................ 

THANK YOU FORYOUR CO-OPERATION 
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